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1261 6  
 

bSod nams rgyal mtshan
7  

1986a: 239~258

 
 

1. 

r -Saμvarodayamah tantrar jasya padmin -n ma-pañjik 9  

   skt. ed., Padmin  21 41, 2009. 

 Toh 1420 Wa Ota. 2137 vol.51  
      A. Ratnarak ita  

      Tr. Thams cad mkhyen pa’i dpal Ota. Thams cad mkhyen pa’i dpal bzang po  

      Re. Zhong blo brtan Ota. Blo brtan
      

Ga acakravidhicint ma i-n ma（ ）  

    Toh 2494 Zi Ota 3320 vol.70    

      A. Ratnarak ita  

      Tr. Ratnarak ita, Zhang Grub pa dpal bzang po Ota. Grub pa dpal bzang po
    

2. 
r -Dvibhuja-sahaja- ambara-s dhana  

    Toh 1438 Wa Ota 2155 vol.51    

      A. rDo rje dril bu Ota. rDo rje dril bu pa  
      Tr. Ratnarak ita, Chos rje dpal 

     

r -Cakrasa var bhisamaya  

    Toh 1498 Zha Ota. 2213 vol.52  

      A. Abhay karaguptap da  

      Tr. Ratnarak itap da, Zhang grub pa Ota. Grub pa dpal bzang po
    

Sv dhi h na-kramopade a-n ma  

    Toh 1500 Zha Ota 2215 vol.52  

      A. Abhay karagupta  

      Tr. Ratnarak ita, Chos rje dpal 
     

r -Vajrav r h -pañjik lokak ty -stotra-n ma  

     Toh 1574 a Ota 2282 vol.52  

      A. Ko ka byin Ota. Ko kanap da  
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      Tr. Ratnarak ita, Grub pa dpal bzang po 
          

Ga acakravidhi-n ma  

    Toh 2491 Zi Ota 3317 vol.70  
      A. Abhay karagupta  

      Tr. r -Ratnarak ita 

     

Ga acakravidhi-prak a-n ma  

    Toh 2495 Zi Ota 3321 vol.70  
      A. Herukavajra  

      Tr. Ratnarak ita, Zhang Grub pa dpal bzang po Ota. Grub pa dpal bzang po
 

Vajr val -n ma-ma alop yik  

    skt. ed., Mori M.: Vajråval  of Abhayåkaragupta, The Institute of Buddhist Studies, Tring, 

UK., 2011. 

  Toh 3140 Phu Ota 3961 vol.80  

      A. Abhay karagupta  

      T. Abhay karagupta, ’Khor lo grags   
      Re1. Shes rab dpal  

      Re2. Ratnarak ita, R hula r bhadra, Chag Chos rje dpal  
      Re3. Blo brtan 

                        

Ni pannayog val -n ma  

    skt. ed., Buhnemann and Tachikawa, Ni pannayog val  , The Centre for East Asian Cultural 

Studies, Tokyo, 1991. 

 Toh 3141 Phu Ota 3962 vol.80  
      A. Abhay karagupta  

      Tr. Abhay karagupta, Thams cad mkhyen pa,   

      Re. Ratnarak ita, Revendra, Chag lo kya’i dge slong Ota. Ratnarak ita, Revendra, dPal 

gyi mtha can  
    

Po adha–vidhi  

    Toh 3678 Mu Ota 4500 vol.81  

      A. Bhavabhadra Ota. Bhavabha a  

      Tr. r -Ratnarak ita, Zhang Grub pa Ota. Grub pa dpal bzang po  
   

Cora-bandha  

    Toh 3690 Mu Ota 4513 vol.81  

      A.  

      Tr. r -Ratnarak ita, Zhang Grub pa Ota. Ratnarak itap da, Grub pa dpal bzang po
    

Sastuti-sragdhar -s dhana  

    Toh 3692 Mu Ota 4515 vol.81  

      A.  

      Tr. Ratnarak ita, Zhang grub Ota. Ratnarak itap da, Grub pa dpal bzang po  
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Cint ma i-t r -s dhana-n ma  

    Ota 4505 vol.81 Toh  

      A. Bhavabha a Bhavabha a  

      Tr. Ratnarak ita, Grub pa dpal bzang po 

 

r -Vajrav r h -prajñ lokak tya-s dhana-n ma  

    Ota. 4672 vol.82 Toh  

      A. Kota dadta Kokdatta  

      Tr. Ratnarak ita, Grub pa dpal bzang po 
 

Upade a-mañjar -n ma-sarvatantrotpannopapanna-s m nya-bh ya  

    Ota 5024 vol.87 Toh  
      A. r -Abhay karaguptap da  

      Tr. r -Ratnarak itap da, Grub pa dpal bzang po  

 

Ma alavini caya-prakara a-n ma  

   Ota 5027 vol.87 Toh   

      A.  
      Tr. r -Ratnarak itaguptap da, Grub pa dpal bzang po 

 

tib. mkhas pa chen po Toh 1420

Toh 1438

Toh 1498 Toh 2491 Toh 3678 Toh 3690 Toh 3692 Ota 4505

Ota 5024 Ota 5027

Toh 1500

Toh 1574 Toh 2494 Toh 2495 Toh 3140

Toh 3141

Ota 4672

: 25 r mah pa itabhik u r ratnarak itap da

10

1 5 4 1 1 2
3

Vajr val  Ni pannayog val
11c ~12c Ga acakravidhi Toh 2491

Padma ’byung gnas Samayapañca Toh 1224
 2001: 1~26  

Chag Zhang

Grub pa dpal bzang po Herukavajra

Ga acakravidhi-prak a Toh 2495
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Ga acakravidhi ma h  pa i ta ßr  Ra tna rak i 

ta’i zhal snga nas so

Zhang Grub pa dpal bzang po Zhang

 
 

Zhang dPyal

Grub pa dpal bzang po

 

Ye rang

 

1237 12  
 

dpal bzang po skt. r -bhadra
13 Zhang

10

Zhang

Sa chen Kun dga’ 

snying po 1092~1158 Kun dga’ ’bar 14

’Brog-mi, 992~1074, 1072?

Mar pa Chos kyi blo gros,  1012~1097 rDo rje grags b.cir. 

1016

Zhang

Grags pa rgyal mtshan 1147~1216, 1172~1216

Ronald M. Davidson Tibetan Renaissance: Tantric Buddhism in the Rebirth of 

Tibetan Culture  

8 3 1 1 2

1 1 1

1 1 2 1

7 4 2

1 1 1

1 1 Thagapapåda 1
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v råbojya

76

prapañcatå ni prapañcatå 77

 
 

 

 

Grub pa dPal bzang po
 

Maitr pa

Advayavajra, b.1007or 1010
78

 

Mahåvajradharastotra Toh 1126  

a a gayoga-n ma Toh 1364  

Laghutantrapi rthavivara a-n ma  

Tattvagarbhasådhana-nåma Toh 1426  

N lambaravajrap iyak amah rudravajr gnijihvatantrav tti-n ma Toh 2166

 

Vajrapada-nåma Toh 2255  

Bhåvanåkrama a†ka-nåma Toh 2299  

Guruparaμparakramopade a-n ma Toh 3716  

Bhagavat prajñ p ramit h dayat k rthaprad pa-n ma Toh 3820  

 

M yopam dvayav din Sarvadharm prati h nav din
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Ca amahåro a atantra

 

 
 

 , (d i)  bhåvanå, 

 

caryå  
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gaˆamaˆ ala

 

: , , 1989. 

BA:
ÍPS: Íata-pi†aka series 
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: Pandey, J. S. ed.  Caryåmelåpakaprad¥pa of Óryadeva, Rare Buddhist Text Series 
22 , Central Institute of Higher Tibetan Studies in Saranath, 2000.  

: Templeman, D. tr. bKa’ babs bdun ldan gyi brgyud pa’i rnam thar, Ngo mtshar rmad 
du byung ba rin po che’i khungs lta bu’i gtam, Library of Tibetan Works and 

Archives, Dharamsala, 1983.  

: ’Gos gZhon nu dpal. Deb ther sngon po, The Blue Annals, ÍPS vol.212. 
:  Schiefner, A. comp. Tåranåthae de Doctrinae Buddhicae in India 

Propagatione, Sankt Petersburg, 1868.  

Cicuzza, Claudio, ed. The Laghutantra†¥kå by Vajrapåˆi, SOR 
86, Instituto Italiano per l’Africa e l’Oriente, Rome, 2001. 

: Snellgrove, D.L. ed. The Hevajra Tantra A Critical Study, London Oriental 
Series 6, Oxford University Press, 1959. 

: Bla ma dam pa rnams kyis rjes su bzung ba’i tshul bka’ drin rjes su dran par 
byed pa, The Collected Works of Bu ston, ÍPS. pt.26 (La) 

: Tsuda, S. ed. The Saμvarodaya Tantra Selected Chapters, Hokuseido, 
1974. 

: , 1996.

Ga acakravidhi 199.200, 1998.

5, 2001.

 214, 2005. 

: , 2007. 

Saμvarodayatantra 21  Caryånirdeßapa†ala : Padmin 21

41, 2009. 

Låmå sañcåra  23-2, 1975. 

, 1977 1928  
: 

21, 2008. 

17, 1994. 

Kaßim ra-mah pa ita Í kyaß bhadra

, , 1986a. 

Bka’-gdam-pa : Vinayadhara

, , 1986b. 
A Historical Study in the Problems Concerning the Diffusion of Tåntric Buddhism in 

India , , 1987. 

 
, 1980. 

Chattopadhyaya, A. tr.  Tåranåtha’s History of Buddhism in India, Indian Institute of Advanced 
Study, 1970. 

Davidson, R. M. Tibetan Renaissance: Tantric Buddhism in the Rebirth of Tibetan Culture, 

Columbia University Press, New York, 2005. 

Rhoton, J.D. tr. A Clear Differentiation of the Three Codes, State University of New York Press, 
Albany, 2002. 
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Roerich, G.N. tr. The Blue Annals, Delhi: Motilal Banarsidass, 1976 1949  
Templeman, D., The Seven Instruction Lineages, Library of Tibetan Works and Archives, 

Dharamsala, 1983. 

                                                        
1 Toh 1420, Ota 2137. 
2 Templeman: 73~74  
    dGe ba’i ’byung gnas Subhåkaragupta

Daßabåla Vik tadeva Vik tadeva
kya r bhadra Buddha r bhadra Ratnarak ita  

Ko kadatta 32a7-b1  

Ko kadatta -----Subh karagupta----- nand kara-----Ratnarak ita

   2) Mi g’yo bla na med 32b5-6  

rdo rje ’chang-----phyag na rdo rje-----Anupamarak ita-----S dhuputra----- 

’Od byed lha-----Abhay kara-----Subh karagupta----- nand kara----- Ratnarak ita  

3) ’Gro mgon chos rgyal 56a5-6  

Abhay kara----- Subh karagupta----- nand karagupta----- Ratnarak ita  
3 Schiefner:191~194 Chattopadhyaya 316~320 : 338~343   
4 : 141~160  
5 BA Pha.23b2-4., BA p.1057. 
6 BA Ta.b1-7., Roerich: 726  
7 Davidson: 348  

12c 13c Tsang
Vibh ticandra Sumatik rti

Grags pa rgyal mtshan

 
8 

Davidson: 110~111
11c

 
9 r -Saμvarodayamah tantrar jasya padmin -n ma-pañjik skt. Mss.

pp.257~258,  2009  
10 BA Chag

Saμvarodaya tantra Chag

Ja.17a3., BA p.389  
11 

 
12 BA Nya.19b3-20b4., Roerich: 445~448  
13 Rhoton: 12  
14 BA Nga.4a7., Roerich: 211

Rhoton: 206  
15 ’phags pa zhabs  
16  
17 : 2005  
18 Toh 1420 Wa.2b3-5. 
19 : 284, 419  
20 Toh 1420 Wa.3b7-4a3. 
21 Toh 1420 Wa.4a7-b1. 
22 mahåmudrå

p.124 
23 : 212  
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24 Toh 1420 Wa.17a6-b1. 
25 Toh 1420 Wa.24b2-4. 
26 Toh 1420 Wa.43a2-3. 
27 Toh 1420 Wa.46a6-b1. 
28 Toh 1420 Wa.73a3-4. 
29 Toh 1420 Wa.99a2-5. 
30 p.158 
31 råvaka bhik u

 
32 pp.259~260, Toh 381, Ota 26. 
33 Toh 1198, Ota 2328. 
34  2001  
35 p.99(25)(26). 
36 p.100(28). 
37 Wa.30a1-b3. 
38 p.102. 
  uts® abali sa h ra  bh tam ucchu ma d payet / 
39 Wa.99a4-5. 
   sbyin pa’i bdag pos yon la sogs pa phul te / dkyil ’khor gyi dbang phyug dang dkyil ’khor pa rnams 

kyis ’dus nas / de’i ched du dge ba’i bkra shis bya ste / sbyin pa la sogs zhes pa tshigs su bcad pa ’di yis 
so // 

40 Wa.32a1-5. 
41 Toh 381 Ga.155a3-4. 

tshogs kyi ’du ba bzang po nyid // lha mo skal ba chen mo nyon // 
’dod pa’i don kun sgrub pa mo // gang du zos pas ’grub ’gyur ba // 

42 Toh 445 Ca.267a3 
43 Toh 445 Ca.267a3-4. 

rnal ’byor che dang lhan cig tu // sgrub pa’i phyir ni yang dag gnas // 
phyag rgya brda ni yongs shes shing // de dang dam tshig la ni ’jug // 

44 Ca.267a4-6  
45 p.97. 
   åcåryap rva gama  k tv  vartayet ma ala  ubham // (6) 
46 54 cho ga nyi shu’i las rgyas pa, 55 cho ga nyi shu pa’i rgyu mtshan 

dang ’bras bu bstan pa 
47 bya ba nyi shu’i dbye bas ni // bla ma’i cho ga bya ba nyid //

cho ga nyi shu bya ba bslabs // de ni bla mar mngon par brjod //  
48 Toh 445 Ca.271a7-b4. 
49  
50 p.106 Toh 1402 Ba.116a1-2. 

tad evåcåryapramukhaμ kartavyam upåsakai˙ / åcåryo ’pi mantranaye trividha˙ / 
g®hasthaß cellako bhik ur adhamamadhyamottama˙ // iti /    

51 32 Wa.99a4. 
   nyin re zhes pa ’byor na tshogs kyi ’khor lo nyi ma so sor ram zla ba so sor bya ste / ma ’byor na yang lo 

re re la gdon mi za bar bya’o //  
52 Toh 420 a.86a2. 

gsang ba mchog gi dgyes pa yi // de ru ’khor lo rab tu bskor // 
53  
54 Toh 373 Kha.273b7-274a2. 

sa yongs brtags pa’i gnas su ni // slob dpon sngon du ’gro ba yis // 
rgan dang gzhon pa’i dbye ba bzhin // zhugs nas gdan la gnas par bya //  
skal ba med dang nga rgyal can // de bzhin bla ma smod pa dang // 
dam tshig ma mthong rang gi bu // de bzhin skyes pa bud med rnams // 
sgrub po dngos grub ’dod pa yis // dam tshig der ni gzhug mi bya // 
gal te phyugs ni de rnams zhugs //dngos grub ring du ’jug par ’gyur // 
dam tshig smad pas lus sems ni // sdug bsngal de bzhin gnas nyams dang //  
dpal las ring zhing sna tshogs pa’i // sdug bsngal gyis ni nyer ’tsher ’gyur // 

55 Toh 373 Kha.274a4-5. 
gtsang zhing dul dang dpa’ ba’i sems // sred dang gti mug rnam par spangs // 
thams cad mtshungs par lta ba ni // las kyi rdo rjer rab tu brtag // 

56 Toh 445 Ca.268a4. 
gang phyir rang nyid rdo rje sems // las kyi rdo rje gzhan dga’ min // 
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57 mi dmigs rgun ’brum  
58 Toh 381 Ga.155a6-7. 

de ltar bza’ ba sna tshogs dang // chang dang nya dang yang dag ldan // 
dga’ ba’i longs spyod skal bzang bas // dpal ldan rdo rje sems dpa’ ’grub // 
a mra smin dang pa na saμ // rgun ’brum nå ri ke la dang // 
å lu ka la sogs pa ni // ’bras bu sna tshogs tha dad pa // 
tshogs kyi dkyil ’khor dbul bar bya //  

59 p.108 Toh 1402 Ba.117a7. 
tato madyådikaμ ßodhayitvå bodhayitvå prad payitvå am t k tya baly dika  datv  p rvoktagulikay  
prok ayitv  /  

60 Toh 420 a.86b2. 
bza’ ba sna tshogs dang ldan pa’i // dang por gtor ma chen po ni // 

61  
62 gtam gyi rnyed pa  
63 smad ra ’thog pa  
64 Toh 445 Ca.267b3-4. 

tshogs kyi ’khor lor gtam smra dang // rtsod dang de bzhin sgrub pa dang // 
mtshil snabs dor zhing dgod pa dang // rkang pa la sogs rkyong ba dang // 
yang dang yang du ldang ba ni // de la dus kun du mi bya // 

65 Toh 445 Ca.267b7-268a2. 
padma’i lte ba’i dbus la ni // dpa’ bo rnams kyi gdan du brjod // 
gal te dpa’ bos ma shes na // dpa’ bo don gyi mtshan nyid rnams // 
dngos grub thams cad stsol ba yi / ’khor lo de yi ’bras bu med // 
de lta’i ’bras bu cung zad gang // phyi nang bdag nyid yang dag spyod // 
de yis rnam dag dngos grub ’gyur // tshogs kyi ’khor lo’i ’bras bu ster // 

66 p.62(10)-(11), Toh 418 a.19b7.  
bhy  g tan y bhy  g yate n tyate para  / 

ga arak  tv anenaiv tmarak  tathaiva ca / 
anenaiva va a  loke mantraj pa  tv anena tu / 

67 Toh 445 Ca.268a5. 
shin tu dga’ ba yang dag skyes // bka’ bsgo gar gyi spyod pa bya // 
rdo rje bcing ba de yang bya // lha rnams ji ltar mnyes pa nyid // 

68 p.64(12)-(13), Toh 418 a.20a1.  
ga dhyak a  purask tya  tatra ghr an tu lak ayet / 
la una  prathama  gandha  g dharagandha  tata  puna  / 
karp ra  m layaja  tadanu g t dhi h na  lak ayet / 
ruta  ha sasya bh gasya r yate g ta e ata  / 
gom yor api abdañ ca b hyody ne tu lak ayet /   

69 Toh 1251 Prajñendraruci Ratnajvalas dhana, Ña.235a4-5. 
gang zhig spun dang sring mo yang // the tshom med par rnam par shes // 
gang gis sor mo gcig ston pa // ’ongs sam zhes ni ’di ba yin // 
gnyis ni legs par ’ongs pa yin // mthe bong g’yon pa bcangs pa ni // 
bde ba’i phyag rgyar shes par bya // 

70 Toh 445 Ca.268a2-5. 
’dul ba’i mkha’ ’gro ma ’ga’ zhig // sems rtog med pa’i phyir ’ongs nas // 
de la de tshe smra ba yang // sgrub pa pos ni mi bya zhing // 
tshigs tsam gyis ni lan mi gdab // bde bar ’ongs sam phyag rgyas bya // 
de la cung zad bya smra gang // slob dpon rang nyid kyis ni bya // 
yang na bya ba thams cad ni // las kyi rdo rjes yang dag sbyar // 
gang phyir rang nyid rdo rje sems // las kyi rdo rje gzhan dga’ min // 
sna tshogs gzugs kyi rnal ’byor ma // yang dang yang du dgug par bya // 
de la g’yo ba’i spyod pa med // slob dpon dpa’ bo bzhin du spyod // 
gang yang skyon gyi spyod pas ni // de yi lus ni ltung bar ’gyur // 

71 Toh 445 Ca.261b6-7. de nas lhag ma’i gtor ma sbyin // ’khor lo lhag par ’byung ba’i rim //  
72 Toh 445 Ca.268a7-b6  

gang gis gdong ni ’bar ba’i ’od // zlum zhing ’jam la mdzes pa dang // 
smin ma ring bde shes bya // ’od dpag med kyi rigs las byung // 
de las padma’i phyag rgya bstan // rus sbal phyag rgya lan yin no // 
mchu rle mig dkyus ring ba dang // kha dog ser mo yid ’phyog ma // 
’di yi dpral bar ri mo gsum // ji srid sgra mtshams par du gnas // 
g’yul du ’chi ba rnams kyis ni // gtam dag la ni rab tu nyan // 
’di ’dra’i nyam pa ma mthong nas // mdung gi phyag rgya bstan par bya // 
rkang pa g’yon pa bskum pa dang // de ni gar byed rab tu ston // 
g’yon pa yongs su bskor nas ni // phyag rgya’i lan ni bstan par bya // 
sna tshogs pa yi gos la dga’ // rin chen ’byung ldan rigs las byung // 
kha dog gnag cing gos kyang gnag // skra ni ’khyil cing dar gyis bcings // 
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dpral bar gzhu yi rnam pa yi // de ’dra’i mtshan ma mthong na ni // 
rtag tu de yi sems g’yo ba // ma mo zhes ni rab tu grags // 
dil bu’i phyag rgya bstan par bya // de yi g’yon pas phyag rgya ston // 
mi bskyod rigs las byung bar shes // mtshan mo ’ongs nas ’gro ba mchog // 
thung du lto sbom kha dog dkar // byin pa sbom zhing shin tu mdzes // 
sa spyod mar ni shes par bya // dung gi phyag rgya lan yin no // 
rnam par snang mdzad rigs las byung // mig yangs rdzi ma stug pa dang // 
yan lag kun la ba spus khyab // sngo bsangs mig ni mar ba dang //  
yan lag phra zhing dpung pa ring //de ni mkha’ ’gro ma ru grags // 
don yod grub pa’i rigs las byung // de ’dra ba ni rab mthong na // 
ba dan gyi ni phyag rgya dang // g’yon pa’i phyag rgya lan yin no // 

73 lag tu g’yon pas byin nas ni  
74 dge ba’i gar  
75 sa ’og grub pa sa spyod ma Bh car  
76 pp.105~106, Toh 1402 Ba.115b7-116a1.  

 såmånyaμ ga acakra  de akulavyavah re a kartavyam pu yasa bh r rtha  svag he parip cit bhi  
kulavadh bhi  / anyath  ga acakra  na bhavati / prajñop yasukhena vin  maithunabodhicitt sv danena 
rahita  kh nap nena kevalena v rabhojyam ucyate na ga acakram /    

77  2007
2008

Toh 3716 Tsu.182a5  
78 BA Da.2b6-7 Roerich: 843 , BA 8b3-9b3 Roerich: 855~858  
79 pp.105~109 Toh 1402 Ba.115a7-118a1. 
80 Toh 3716 Tsu.173b6-7. 
   de la gsang ba’ dbang la gnyis te / rje btsun gyi gsang ba’i dbang dang / rje btsun ma’i gsang ba’i dbang 

ngo // rje btsun gyi gsang ba’i dbang ni byang chub kyi sems rdo rje las lces blang bar bya’o // rje btsun 
ma’i gsang ni byang chub kyi sems padma nas lces blang bar bya’o // 

81  p.82. 
asmin ßr¥guhyasamåje tu kevalaμ ni prapañcatå, atyantani prapañcacaryå ca nirdi †å, adhunå 
prapañcatåcaryå ßr¥sarvabuddhasamågamayoga åkin¥jålasaμvara-mahåyogatantråd avatåryate / 

82 : 289  
83 Toh 1231 Nya.43a1-45a1., 1998: 289~301  
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 1 

ラトナラクシタ『聚輪如意宝珠』テキスト 
  

 

0  

(D.249a1L1)( P.309b2L2) rgya gar skad du / ga ˆa tsakra bi dhi tsinta ma ˆi nå ma / bod 

skad du / tshogs kyi ’khor lo’i cho ga yid bzhin nor bu zhes bya ba / 

’phags ma sgrol ma la phyag ’tshal lo // 

mchog dang thung mong kun gyi gzhi // lam dang dngos grub mthar phyin pa // 

rgyud las gsungs pa’i cho ga bzhin // de1 ’dir bsdus te brjod par bya // 

dam tshig nyams pa’i skyon sel cing // mi mthun phyogs rnams ’joms byed pa // 

’dod pa’i don kun sgrub pa nyid // lhag pa’i lha yang tshim par ’gyur // 

phyag rgya chen po’i dngos grub ni // myur du lung bstan thob par byed // 

tshogs kyi ’khor lo’i cho ga yi // rim ’dis ’dod pa’i ’bras bu ’byin // 

ji ltar yang dag sbyor ba las // rab tu bshad kyis lha mo nyon // 

’dod pa’i don kun grub byed cing // dge ba’i tshogs la ’dud pa gang // 

zos pas dngos grub ’gyur ba nyid // de bzhin rdo rje phreng ba las // 

de nas gzhan yang bshad kyis nyon // tshogs kyi ’khor lo’i rim pa ’di2 // 

gang zhig mchod pa bzhin du spyad // rang gzhan3 dngos grub nye ba nyid // 

’dir ni mgron dang dus dang ni // gnas dang rdzas dang bya ba’o // 

mchog tu gyur pa’i cho ga ’dis // gang zhig (P.309b) dngos grub mngon du ’gyur // 

 

1  

de la tshogs kyi ’khor lo’i sgra // don ni dgos pa’i sgo nas te // 

mgron gyi rang bzhin bshad par bya // dpal ldan rdo rje phreng4 ba las // 

rnal ’byor chen po’i ting nge ’dzin // mnyam zhing gcig tu gyur byas nas // 

brda dang phyag rgya’i sbyor bar5 shes // dam tshig ldan pa ’jug pa’o // 

de la mang du ’dus pa’i6 tshogs // ’khor lo lha yi rim pa nyid // 

thun mong dus su bshad pa nyid // khyad par ’di yis shes par bya // 

thams cad du ni dam tshig gcig // rtog pa thams cad yongs su spangs // 

bla ma la gus ting ’dzin gnas // sbyin sogs yon tan rgyan spras pa’i // 

thabs ’dir7 tshogs kyi ’khor lo la // bgegs med par ni rab tu ’jug // 

gzhan du skyon dang bcas par ’gyur // thabs dang shes rab phan tshun du // 

yid ’phrog bya dang bya min mkhas // lo ni nyi shu lnga lon las8 // 

(D.249b) lhag pa yongs su spang bar9 bya // yongs shes thabs ni thams cad la // 

shes rab gcig gis bya ba min // 

 

’dir ni sgrub pa gcig pa yi // bla mas slob ma rjes su gzung // 
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ji skad sdom pa ’byung ba las // gang zhig dkyil ’khor dge bar ’gyur // 

slob dpon sngon du phyogs byas nas // slob dpon yon tan ma bsdams na // 

’jig rten pa yis dpyas par ’gyur // slob dpon med par gyur pa na // 

gzhan yang bla ma mtshan nyid ldan // ’khor lo’i dbang phyug byas pa nyid // 

gus pa gcig pa’i tshul gyis spyad // de yang rdo rje phreng ba las // 

zhi la10 sogs pa’i phrin las dang // sngags dang11 sbyor ba’i cho ga shes // 

bya ba nyi shu’i dbye bas ni // bla ma’i cho ga bya ba nyid // 

sbyin dang tshul khrims bzod pa dang // brtson ’grus bsam gtan pha rol ’gro // 

nyin mtshan rtag par dge la (P.310a) spro // shes rab rno zhing bzo gnas mkhas // 

gnyis med yon tan gyis lci ba // ’di ni dpal ldan bla ma’o // 

nang du gsang ba ’dus la sogs // phyi ru nyan thos spyod pa can // 

man ngag rim pa’i khyad par gyis // ji ltar rigs pa’i spyod pa la // 

slob ma rjes12 ’dzin ston pa dngos // de bzhin dkyil ’khor la sogs dang // 

mdo dang las kyi tshogs rnams dang // don dam pa yi bya ba mkhas // 

snang ba gsum la sogs pa la // rang gis goms ’gyur gzhan la ston // 

rnal ’byor rim pa’i slob dpon te // yid ’phrog sdud pa13 slob dpon no // 

de nyid bcu ni yongs su shes // dkyil ’khor ’dri ba’i las la mkhas // 

slob ma rjes ’dzin nus pa dang // gsang ba’i dbang gi mthar son pa // 

shes14 rab snying rje mtshungs par ldan // rgyud kyi rim pa’i sbyor ba mkhas // 

zab mo’i spyod pa rab ldan pa // ’di ni rdo rje sems dpa’ dngos // 

ji skad Phyag na rdo rje yis // ’khor lo sdom la ’grel15 ba las // 

thun mong bsod nams bsag pa’i rgyu // ye shes dngos grub sgrub16 pa’i thabs // 

dge bsnyen pha ma la sogs pa // slob dpon dag la rab tu phyogs // 

gsang sngags theg pa’i cho ga ’dir // slob dpon rnam pa gsum yin la // 

(D.250a) khyim pa dge thsul dge slong ste // tha ma ’bring dang mchog yin no // 

sbyin bdag blo gros mi ’phel phyir // thun mong17 spang bya’i slob dpon ni // 

snying rje med cing khro ba dang // khengs shing chags la mi brtan pa // 

bslab pas ma bsdams ’dod pa che // rang la bstod pa18 mi bya’o // 

khyad par khyim pa’i slob dpon ni // bud med bcas shing dkor19 zas dang // 

zhing las g’yog dang tshong pa dang // rmongs pa rnyed (P.310b) phyir chos smra ba // 

’di ni tshogs kyi slob dpon min // ’dir ni tshul khrims yon tan ldan // 

rnal ’byor dkyil ’khor la sogs pa’i // yon bdag zil gnon bkur ba’i gnas // 

’di nyid ’khor lo’i dbang phyug ’gyur // ’dis ni dkyil ’khor gtso bo dag // 

ma byas yon bdag bsod nams nyams // 

 

dkyil ’khor ’khor lo ’di nyid du // dam tshig sdom pa ma gcig na // 

’khor lo’i dbang phyug de yis ni // rnal ’byor bsdu bar mi bya’o // 

gzhan gyi rgyud kyi bslab20 byar mngon // gnas khang gzhan du mchod par bya’o // 

 

 

0  

1  
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’di nyid lung dang bcas pa’i phyir // bya ba don dang bcas par ’gyur // 

kha cig rnal ’byor rnal ’byor ma // sgom21 rim gzhan du gyur pa na // rnal ’byor lhag 

pa’i lha la mchod // de yi rjes su rim pa ’dis // 

skad cig byed pa’i rnal ’byor gyis // bsgrub bya de yi22 lha mchod pa //  

’di nyid yang dag mtshan nyid yin // tha dad so so’i rgyud dag gis // 

bslab pas grol bar ’dod pa la // brda yi rim pa so so yi // 

phan tshun dam tshig sbyor mi shes // ’khor lo’i cho ga nyams pa nyid // 

de rnams mgron gyi rnam gzhag23 go //

 

de nas lha yi nga rgyal gyis // gong du gsungs pa’i rnal ’byor la //  

maˆ ala sngon du ’gro ba yis // sngags kyis mchod la24 gsol ba gdab //  

rnal ’byor kun spyod la sogs pa’i // ’khor lo sdom pa’i rgyud kyis ni // 

nag po’i phyogs dang dkar phyogs kyi // bcu pa la ni de rab mchod // 

yi dags zla phyed bcu bzhi dang // de bzhin du ni brgyad pa la // 

dpal ldan dgyes mdzad rdo rje mchod // dus kyi ’khor lo nya gnyis la // 

gsang ba ’dus pa zla re bzhin // lnga brgyad bcu dang bcu bzhi dang //  

de bzhin bco lnga nag (D.250b) phyogs la’ang // lnga ste (P.311a) dus ni bcu ru ’gyur //  

de dag dus kyi khyad par ro // ’dir ni rtag tu phun tshogs sam //  

ji ltar ’dod cing ji ltar nus // grub par nus na nyin re’am //  

lo zla kun du bya ba’o //  

 

gnas ni dben par gsang ba yi // ’khor lo rab tu bskor bar bya // 

phyag rgya chen po thig le las // thams cad ’jigs pa spangs pa yi // 

skye bos dben zhing yid ’phrogs pa // grong ngam ldum ra nags tshol dang //  

dur khrod ri yi phug tu’o // dang po yid ’jug byi dor bya // 

dkyil ’khor rnam par me tog dgram // rdo rje phreng ba’i rgyud las ni // 

me tog sna tshogs bkram pa yi // gzhal yas khang gis rnam par spras25 // 

de dag gnas kyi rnam bzhag go // 

 

gang zhig dam tshig med par ni // bu la sogs pa’ang mi gzhug go //  

ji skad sdom pa ’byung ba las // yongs su grub pa’i gnas dag dang //  

gdan la ’jug par bya ba ni // rgan dang gzhon pa’i dbye bas der //  

slob dpon rjes su ’jug par bya // snod dang mi ldan nga rgyal che //  

bla ma’i skyon rtog shes rgyud rtsub // gong ma’i dbang gis ma smin pa //  

rang gi bu dang chung ma dang // de bzhin bran dang bran mor bcas //  

dngos grub ’dod phyir sgrub pa pos // dam tshig ’di dag gzhug mi bya //  
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de ltar ’di dag gzhug pa na // rmongs dang dngos grub ring bar ’gyur //  

dam tshig dral26 gyur sdug bsngal zhing // de bzhin lus ngag yid kyis myong //  

gnas nas ’thon dang phun tshogs nyams // sna tshogs sdug bsngal myong ba nyid //  

sgrub pos ’di bzhin mchod pa’i yul // pha rol rnal ’byor dngos grub nyams //  

dam tshig med pa’i ’khor lo ni // nam yang bskor bar mi bya’o // 

 

mched yul rnam par bzhag pa ni // tshul dang mthun pa’i gnas dag tu // 

snyan gsan phab pa’i rnal (P.311b) ’byor pa // slob dpon rjes su ’jug par bya’o // 

phyi ru rnal ’byor khrus byas nas // sgo dag skyong ba’i slob dpon la // 

tshigs27 bcad ’di yis ’jug par bya // khro bo sngon po mdzes pa ste // 

khyod ni dam tshig yid du ’ong // nor bu rin chen spras pa yi //  

dbyug pa phyag na bsnams pa nyid // bdag (D.251a) ni ’khor ba las bsgral phyir // 

rnal ’byor tshogs kyi dbus dag tu // bzang po’i sgo ni phye nas su // 

dpa’ bos gnang gis gtong28 du gsol // nang du stan la rgan rim gyis // 

dkyil ’khor ’khor lo’i rim pa’am // yang na gral gyi rim pa’o // 

 

de nas slob dpon yon bdag gis // ri rab steng du skad cig la // 

gnas pa’i gzhal yas khang dkyil du // lhag pa’i lha yi gzugs su blta // 

dam tshig sems dpa’i rang bzhin la // ye shes sems dpa’ gzhug par bya // 

argha dang ni zhal bsil29 dang // bsang chu sngon du ’gro ba yis //  

me tog phreng ba spos la sogs // thun mong30 gi ni mchod pa dbul // 

yon gyi bdag pos bstod pa bya // dpal ldan rdo rje mkha’ ’gro ni // 

mkha’ ’gro ma yi ’khor los sgyur // ye shes lnga dang sku gsum nyid // 

’gro ba skyob la phyag ’tshal bstod // ji snyed rdo rje mkha’ ’gro ma //  

kun du rtog pa’i31 ’ching gcod cing // ’jig rten bya ba rab ’jug ma // 

de snyed rnams la phyag ’tshal lo // yod med rtog pa las grol zhing // 

’khor ’das rnam pa gnyis med pa // dpe med bde bas gang gyur pa’i // 

’khor lo’i dpa’ bo la sogs bstod // ’dis ni mngon par brkyang phyag ’tshal // 

slob dpon rgyud kyi dbye bas der // ting nge ’dzin gyi32 rim pas ni // 

rang gi lha yi gzugs su ’gyur // ji lha’i rdzogs pa’i rim pa bsgom33 // 

yon bdag yi dam gzhan yin na // (P.312a) sngon la rang gi yi dam ste // 

rjes la skad cig nyid la ni // yon bdag ’dod lha’i rnal ’byor bsgom // 

 

rgyud las gsungs pa’i mtshan nyid can // las kyi rdo rje’i bya ba ni // 

ji skad bde mchog ’byung ba las // gtsang zhing zhi la blo gros ldan // 
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rmongs dang ser sna rnam par spang34 // thams cad dang ni mthun par blta35 // 

las kyi rdo rjer der rtog go // de bzhin rdo rje phreng ba las // 

khyod ni rang byung rdo rje sems // mtshungs med las kyi rdo rje nyid // 

 

de nas sna tshogs ston mo dang // sha dang chang ni mnyam por sbyor // 

longs spyod yid ’phrog bde ba can // dpal ldan rdo rje sems dpa’ mnyes // 

a mra36 dang ni pa na37 sa // mi dmigs38 na r¥39 ke la (D.251b) sogs // 

’bras bu rnam pa sna tshogs pa // tshogs kyi dkyil du dbul ba ni // 

yang dag sbyor ba’i rgyud las gsungs // 

 

’phags pa Phyag na rdo rjes gsungs // ji ltar tshogs pa’i rnal ’byor la //  

bdud rtsi ri lu’i40 chu yis bsang // sngon du gtor ma byin par bya // 

phyag rgya chen po’i thig le las // thog mar gtor ma chen po ni //  

sna tshogs pa yi bza’ ba dang // btung ba dang ni ldan pa nyid // 

thog ma bar dang tha ma ni // lhag pa lha yi rnal ’byor gyis // 

gtor ma dbul bar bya ba ni // mdun du dri bzang sogs pas41 byug // 

dri yi42 thig les dkyil ’khor la // rang gi lha yi ’khor lo ni //  

cho ga bzhin du bskyed la mchod // dam tshig sems dpa’ mkha’ nyid las // 

ye shes sems dpa’ dgug par bya // de yi rtsibs bcur khro bo bcu //   

srung43 ba’i ’khor lo’i lte ba la // sgrub pa po yi lha nyid de //  

srung44 ba’i ’khor lo’i phyi rol du // ’khor dang bcas pa’i phyogs skyong dang //  

zhing skyong dur khrod la sogs pa // ji ltar mngon rtogs sngags kyis ni45 //  

skad cig gis ni rang gi lha // dkyil ’khor ’khor lo’i gzugs su blta //  

 (P.312b) yum dang bcas pa nyid du bsgom // dam tshig la ni gzhug par bya // 

ji ltar cho ga la sogs pa // gtor ma bdud rtsir byin brlabs te // 

rang rang sngags kyis dbul bar bya // khyad par so so’i mngon rtogs ni // 

gzhung mangs46 ’jigs pas ma bris shing // yongs su grags pa cung zad bkod //  

  

 

 

de nas g’yon pa’i ming med dang // rgan po’i sor mo gnyis sbyar nas //  

shes rab khu ba byin gyis brlab // de yi mdun du chos ’byung bri //  

shes rab thabs kyi khu bas gtor // lhag pa lha yi dkyil ’khor ni //  

gzugs brnyan bzhin du gsal bar blta // srung47 bas byin gyi brlabs48 pa’i gnas //  

ting ’dzin byed pa rgyun mi bcad // 
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de nas las kyi rdo rje yis // slob dpon la ni snod gnyis dbul // 

gzhan pa rnams la re re’o // mchod rdzas bla ma nyis ’gyur ro // 

de nas gzhan rnams mnyam por shes // ’ga’ zhig tshim par ma gyur na’ang // 

rang gis blang bar mi bya ste // las kyi rdo rje (D.252a) las blangs na // 

ltung ba nyid du mi ’gyur ro // gang zhig lag nas ltung ba dag // 

dngos po gzhan gyis49 dgab par50 bya // ’dren pas ha cang gang ba min // 

len pas51 ha cang stong pa min // phan52 tshun gcig la gcig min bzhin // 

’dod ces ngag gis smra ba min //53 ’dren pas pad kor54 phyag rgya ste // 

g’yon pas steng du bskyod par bya // len pas kyang ni de bzhin no // 

phyag ’tshal nas ni dbul bya zhing // ’dren pas de bzhin shes par bya // 

g’yas pa’i lha nga sar btsugs te // thog mar thabs dang shes rab la // 

gzigs shig mdzes pa dam pa’i chos // ’di la the tshom bya mi rung // 

bram ze khyi dang gdol pa yang // rang bzhin gcig tu dgongs te rol // 

tshigs bcad ’dis ni sbyin par bya’o // yang ni len pa po yis ni // 

bde gshegs chos la rin thang med // ’dod chags la sogs dri ma bral // 

gzung (P.313a) ’dzin rnam par spangs pa yis // de kho na nyid la skyabs55 mchi’o // 

tshigs bcad ’dis ni len par bya’o // bla ma’i bka’ drin gnang ba yi // 

snod ni sa la gzhag56 mi bya // gnang ba thob gyur gzhag57 par bya’o // 

de las gzhan du chad par ’gyur // slob dpon rjes gnang ma byin par // 

rnal ’byor bza’ btung58 don gzhan min // slob dpon thog mar rang gi ni // 

phyag rgya mchod la de nas rol // btung ba dga’ ba bskyed59 pa tsam // 

de bas lhag dang chad pa min // bde ba bskyed60 phyir btung ba ste // 

myos61 pa’i phyir ni ma yin no // 

 

rnal ’byor lha yi nga rgyal dang62 // dus rnams kun du bya ba nyid // 

rdo rje phreng ba’i rgyud las ni // tshogs kyi ’khor lor ’dus pas63 na // 

gtam gyi rnyed pa la sogs pa // de bzhin g’yeng ba spang bar bya // 

mchil ma ’dor la sogs pa dang // smad ra ’thog dang dgod64 pa dang // 

rkang lag brkang bar mi bya’o // yang yang ldang dang ’dug pa dang // 

mgrin pa bsgyur sogs rtag tu spang // gang zhig dgos pa’i dbye ba la // 

brda skad phyag rgya bgo bar bya // ’dus pa’i dkyil ’khor dbang phyug gis // 

gnang ba byin par ma gyur par // gzhan du glu dang (D.252b) gar dang ni // 

de bzhin rol mo ’khrol la sogs // zab mo’i65 skad sogs ’dri ba min // 

gnang ba thob nas ci bder ’gyur // gang zhig bza’ dang btung ba la // 

thams cad bdud rtsir sbyar byas la //  
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de nas rang gi lte bar ni // gang zhig dgos pa’i dbye ba yis //  

lha yi ’khor lo gnas par bsam // rang gi66 lag pa g’yas dang g’yon // 

blugs gzar dgang gzar rang gzugs nyid // lte ba’i lha la mchod pa’i tshul // 

longs spyod tshogs kyis mchod par bya // de bzhin gzugs la sogs pa’i yul // 

mig la sogs pa’i dbang po nyid // ji ltar lha yi gzugs kyis ni // 

rnam par dag pa’i ro gcig pa’i // phan tshun67 shes pa nyid kyis so //  

de yang rdo rje phreng ba las // lte ba padma’i dbus su ni //  

dpa’ bo dbang phyug dran pa nyid // gang zhig phan tshun gcig la gcig // 

rnam par dag par mi shes na // de la ’khor lo’i ’bras bu med // 

(P.313b) thams cad dngos grub ’bras nyams ’gyur // gang du rim pa ’di yis ni // 

phyi dang nang gi68 bdag nyid kun // ro gcig par ni spyad byas nas // 

de ni ’grub par ’gyur ba nyid // yang dag tshogs ’khor ’bras bu ’byin // 

 

myos byed bde ba bskyed69 pa’i tshe // glu dang gar ni byed ’dod na // 

gnang ba thob nas rdo rje yi // glu gar rnal ’byor pa yis bya // 

de yang brtag gnyis rgyal po las // glu ni rnam dag sngags su gnas // 

gar ni sdom70 pa byed pa nyid // de yi71 phyir ni glu dang gar // 

rnal ’byor pa yis rgyun du bya // dga’ ba rdo rje bsdams pa yis // 

rkang pa rdo rje rtse gcig dang // rnal ’byor mnyam par gzhag72 pa yis // 

bde ba bskyed phyir gar nyid de // thar pa’i rgyur ni brjod par bya’o // 

rgyud las gsungs pa’i rim pa ste // gzhan du gnang ba ma yin no // 

de bzhin rdo rje phreng ba las // dga’ ba bskyed nas gnang ba yis // 

glu dang gar ni bya ba nyid // gang zhig rdo rje bsdams la sogs // 

de bzhin lha ni mnyes pa nyid // rgyud las gsungs pa rdo rje’i glu // 

kolla i re tthi å bo73 lå / mummu i74 re kakko lå75 / gha e76 k  pi a ho b dzdza77 i / 

ku ru e78 ki a i (D.253a) a79 ro l  / ta hi  ba la kh dzdza80 i / g 81 he  ma a 82 

pidzdza a83 i / ha le kwa ye k  linydza84 ra pa i a i / du du ra b dzdzi85 a i / tsa u sa 

ma katstshu r 86 si hla / kappu ra l  i a87 i / m  la a ha a s  linydza88 / ta hi  bha ru 

kh  i89 a i / phre  kha a kha90 a ka re te91 / shuddha a shuddha a mu92 i a i / ni 

ra  su a  getstsha93  wi / ta hi  dza sa r  wa pa i94 a i / ma la a dze ku u ru p  a 

i e i ma ta hi  a b dzdzi95 a i / 

grub thob bla mas gsungs pa’i dbyangs // stong pa snying rje dbyer med par // 

don ston rdo rje’i glu nyid do // gzhan du rtog96 pas phan tshun du // 

sbrel ba rdo rje’i glu ma yin // rdo rje rkang pa’i gar la sogs // 

gzhan du grags phyir ’dir ma spros // ’dir ni cho ga ji bzhin du // 

glu gar la sogs rim pa ni // byin gyis brlab par ’gyur ba nyid // 

de la thun mong (P.314a) byin rlabs97 rtags // de yang brtag gnyis rgyal po las // 

gsungs pa rim bzhin shes byas te // ’khor lo’i dbang phyug mdun du ni // 
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gang zhig gus pas glu dang gar // byas pas dri yi mtshan nyid ni // 

thog mar sgog pa’i dri nyid de // de nas yang ni bya rgod dri // 

ga pur ma la ya yi dri // byin rlabs98 glu yi mtshan nyid do // 

ngang pa99 dang ni bung ba’i sgra // thos pas glu yi khyad par nyid // 

ba lang tshe yi sgra nyid ni // phyi rol nye ba’i mtshan nyid do // 

khyad par byin gyis brlabs pa’i rtags // de yang rdo rje phreng ba las // 

gal te thun mong rnal ’byor ma // ’dus pa’i tshogs su ’ongs pa na // 

g’yon pa’i tstsho ma’i100 brda yis ni // bde ba’i phyag rgya bya ba nyid // 

de la sgrub pa po yis ni // gtam ’dri rnams101 rtog byar mi rung // 

cung zad dri102 bar ’dod na yang // gang zhig rdo rje slob dpon nam // 

yang na las kyi rdo rje yis // brda dang phyag rgya ’dri bar ’gyur // 

sna tshogs gzugs kyi rnal ’byor ma // yang dang yang du ’gro zhing ’ong // 

de la the tshom za ba dang // ya mtshan ’jigs par byed don sogs // 

sgrub pa po yis mi bya ste // byas na dngos grub nyams pa nyid // 

 

de nas dkyil ’khor sdud pa na // lhag ma’i gtor ma sbyin par bya // 

de yang rdo rje phreng ba las // lhag ma’i (D.253b) gtor ma’i sbyor ba[=sbyin pa]103 yis 

// 

dngos grub rnal ’byor chen104 por ’gyur //  

Oμ k i utstshi e k etra105 pålåya swå hå // sngags ’di106 brjod cing kha phrus107 gdab 

// 

 

 
yang na108 slob dpon sngon ’gro bas // gang zhig ma mthong gyur pa na // 

rtags kyi sbyor ba’i mtshan nyid ni // rnal ’byor gyis ni shes par bya // 

gang zhig byad zlum kha dog dmar // bzhin109 bzang smin ma ring ba ni // 

’od dpag med kyi rigs shes bya // de la rus sbal phyag rgya bstan // 

cung zad sbom zhing mig110 dkyus ring // dkar ser mdog can yid ’phrog ma // 

sna tshogs gos ni ’dzin pa ste // ri mo gsum ’greng dpral bar mtshan // 

 (P.314b) gang du gnas pa’i sa dag tu // grong ba’i shi sogs gtam smra ba // 

’di nyid rin ’byung rnal ’byor ma // dpal ldan mkha’ ’gro zhes byar blta // 

rtse gsum pa yi phyag rgya bstan // g’yon brkyang ba yi gar stabs kyis // 

de yi mdun du blta bar bya’o // lag tu g’yon pas byin nas ni // 

phyag rgya rab tu ston par byed // kha dog gnag cing gos nag ’dzin // 

skra li dpral ba gzhu yi dbyibs // mtshan ma’i rnam par rtog par ston // 

sems ’gro111 ba yi mar rab grags // g’yon bskum dge ba’i gar gyis ni // 

phyag rgya rab tu bstan par bya // mi bskyod pa yi rigs su shes // 

g’yon pa’i stangs kyi112 lan yang113 ’debs // lus sbom gsus pa cung zad ’phyang //  
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mig yangs rdzi ma mang ba la // byin114 pa sbom zhing mdzes pa ni //  

sa ’og grub115 pa shes pa ste // rnam snang rigs su shes pas na //  

de la dung gi phyag rgya116 bstan // mig skam pa spu thams cad langs //  

lus skem lag pa ring ba la // mkha’ ’gro zhes sgra rab tu sgrogs //  

’di nyid don grub rigs su shes // de la rab blta mtha’ ma bskor //  

lag pa g’yon gyi dbye ba yi117 // ba dan phyag rgya bstan par bya //  

ji ltar ’di dag la mkhas pas // rab tu ’bad pas shes par bya //  

dri ba’am phyag rgya byed pa na // de yi don gyis mchod par brjod // 

 

gang zhig ’di rnams thams cad la // dpa’ bo rkyang118 pa’i bya ba ni // 

dpa’ bo’i ston mo zhes (D.254a) su brjod // thsogs kyi dbang phyug de lta min // 

de bzhin dpa’ mo rkyang119 pa la // dpa’ mo’i dbang phyug ston mo nyid // 

de ltar ’khor lo’i dbang phyug la // shes rab thabs dang bcas pa nyid // 

gzhan yang gang zhig stobs dang ni // myos byed khu ba rkyang pas ni // 

’phags pa Phyag na rdo rje’i zhabs // stobs dang myos byed khu bar ni // 

mi ldan yon tan bsod nams nyams // gtso bo tshogs kyi (P.315a) dbang phyug gis120 // 

khyad par shes rab g’yon du bzhag // ’dir ni ji ltar ’byor pa dang // 

ji ltar nus pa’i rim pa yis // lnga121 yi bdag nyid dkyil ’khor sogs // 

rnam par dag pa’i cho gas mchod // thams cad rang gi rnal ’byor gyis //  

’dir ni dge bar ’dod pas na // rnam dag lha yi rnal ’byor gyis // 

slob mas tshogs kyi rnal ’byor goms // nang gi dbang phyug gyur pa ste // 

rgyun par shin tu goms pas na // gang tshe cho ga ’di yis na // 

rim pa ’di ni rnam par spyad // de tshe rtag tu goms pas ni // 

spros bcas spros med rnam par gzhag122 // 

 

de nas sgrub pa po yis ni // zhal bsil123 phyag phyis go la dbul // 

yon tan sogs pas mnyes par bya // rang gi lha yi ’khor lo nyid // 

dang po thar bar ’gyur ba ste // de nas bsod nams bsngo bar bya // 

bzod par gsol la tshogs kyi ni // ’khor lo gshegs par bya ba nyid // 

bdag nyid dbang phyug gyur pas na // gzhan la phyag ni bya mi dgos // 

cho ga’i rim pa ’di yis ni // ji ltar rigs par ’bad gyur na // 

de yi bsod nams mtha’ ma ni // tshad gzung124 nus pa ma yin no // 

de ltar Phyag na rdo rje yis // gsungs pa’i rjes su ’brang bar ’gyur // 

 

tshogs kyi ’khor lo’i cho ga yid bzhin nor bu zhes bya ba pa i ta Ratna rak i tas mdzad 

pa rdzogs so // 
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rgya gar shar phyogs kyi paˆ i ta Ratna125 rak i ta’i zhal snga nas126 bod kyi lo tså ba 

shåkya’i dge slong rdo rje ’dzin pa Grub pa dpal bzang pos brgyur ba’o // //  
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